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[Fiskeriministeren.] 
Forslaget fremtræder iøvrigt som en for- 

længelse af den nugældende lov, idet der 
dog er indføjet to nye bestemmelser i for- 
slaget. 

Jeg vil gerne bemærke, at. jeg ikke er 
særlig glad for en lovgivning af det indhold, 
der her er tale om, og ønsker gerne at fast- 
slå, at de pågældende bemyndigelser, for 
hvilke man ved en gennemgang af lovfor- 
slaget vil se der er fastsat meget bestemte 
grænser, er fremkommet efter anmodning 
fra fiskerierhvervet selv, ligesom den. nær- 
mere udformning af de bekendtgørelser, 
som vil blive udstedt i henhold til loven, 
kun bliver foretaget efter forhandling i hvert 
enkelt tilfælde med erhvervets hovedorga- 
nisationer. 

Jeg havde håbet på i indeværende samling 
at kunne fremsætte forslag til nye love om 
saltvands- og ferskvandsfiskeri, således at 
nærværende lovforslag kunne være blevet 
overflødigt. Det nedsatte udvalg har imid- 
lertid ikke til trods for, at der efter mini- 
steriets oprettelse i 1947 er blevet ydet 
en meget stor arbejdsindsats, kunnet forcere 
arbejdet således, at forslag til de nye love 
kunne fremsættes nu. 

Som det fremgår af bemærkningerne til 
lovforslaget, er arbejdsgruppen* forsåvidt 
angår saltvandsfiskeriloven, færdig med sit 
arbejde, idet gruppen har udarbejdet et 
forslag til ny saltvandsfiskerilov, og dette 
forslag er efter erhvervets ønske nu ud- 
sendt til hovedorganisationerne, for at 
disse kan få lejlighed til at sætte sig grun- 
digt ind deri, og en rimelig tid hertil har 
jeg ment det var naturligt at give fiskeri- 
organisationerne. 

Jeg må dog bemærke, at nogen endelig 
afklaring med hensyn til det gennem årene 
drøftede og stadig lige aktuelle ålegårds- 
problem endnu ikke er nået, og at visse 
overvej elselser med henblik på løsning 
af dette spørgsinål vil kræve nogen tid. 
Jeg skal ikke fordybe mig yderligere i 
betragtninger vedrørende ålegårdsspørgsmå- 
let, sålænge disse overvejelser står på, men 
alene udtrykke håbet om, at det vil lykkes 
i forbindelse med drøftelsen af det forelig- 
gende af arbejdsgruppen udarbejdede for- 
slag at nå frem til en såvel for fiskerne som 
for ålegårdsejerne retfærdig og holdbar 
løsning af hele dette problem. 

Jeg regner med, at de endnu henstående 
spørgsmål i forbindelse med saltvands- 
fiskerilovens revision vil være færdigbe- 
handlet i løbet af foråret 1950, Og det 
samme gælder ferskvandsfiskeriloven" . for 
hvis vedkommende den pågældende ar- 

bejdsgruppe nu er ved at lægge sidste 
hånd på sit forslag. Jeg må derfor for- 
vente, at de nye forslag henholdsvis ',,,til 
saltvandsfiskeriloven og til ferskvandsfiskeri- 
loven kan blive forelagt rigsdagen i efter- 
årssamlingen næste år, og forhåbentlig |vil 
forslagene kunne få en let gang gennem 
rigsdagen, således at lovene kan træde 
i kraft med udgangen af 1950, der i det 
foreliggende forslag er foreslået fastsat 
som sluttermin for den midlertidige lovgiv- 
ning, som derefter skulle kunne bortfalde. 

Det foreliggende lovforslag slutter sig 
som nævnt i det væsentlige til de hidtil 
gældende midlertidige love, og om de æn- 
dringer, hvorom der er tale, tillader jeg 
mig at henvise til bemærkningerne til lov- 
forslaget. Lovforslaget er som tidligere om- 
talt enstemmigt vedtaget i landstinget, og 
jeg tillader mig at anbefale forslaget til 
velvillig behandling i det høje folketing. 

Jeg har samtidig den ære for det høje 
folketing at anbefale forslag til lov om ind- 
og udførsel af fisk." Lovforslaget er en 
forlængelse af den nugældende lov og går 
ud. på at give fiskeriministeren bemyndigelse 
til at regulere ind- og udførslen af fisk og 
fiskeriprodukter og til i det hele taget at 
fastsætte forskrifter for udenrigshandelen 
med de pågældende varer. Lovforslaget 
svarer til den hidtidige lovgivning på dette 
område, som udløber med udgangen af 
indeværende kalenderår. 

I hovedsagen er afsætningen af Danmarks 
produktion af fisk og fiskeriprodukter base- 
ret på de med andre lande afsluttede 
handelaftaler. I en del af disse lande stilles 
der ganske bestemte krav vedrørende de 
fiskearter og sorteringer, som de pågældende 
lande ønsker at modtage. Endvidere må der 
være kontrol med, at de i handelsaftalerne 
fastsatte kontingenter ikke overskrides. Dis- 
se forhold bevirker, at fiskeriministeriet 
må have den fornødne bemyndigelse til at 
fastsætte de bestemmelser, der er påkrævet, 
således at de indgåede aftaler kan over- 
holdes og opfyldes. Som handelsforholdene 
er, må jeg derfor anse det for nødvendigt 
fortsat at bibeholde disse bestemmelser i 
overensstemmelse med vedtagelsen i lands- 
tinget, i hvert fald foreløbig endnu for et år. 

Lovforslaget er efter indgående udvalgs- 
behandling vedtaget enstemmigt i landstin- 
get, og jeg tillader mig at anbefale også 
dette forslag til velvillig behandling i det 
høje folketing. 

Axel Berg: Til det foreliggende lovforslag 
om ind- og udførsel af fisk skal jeg ikke 
knytte ' mange bemærkninger, dels fordi 


